
RIALACHÁN (CE) UIMH. 108/2008 Ó PHARLAIMINT NA hEORPA AGUS ÓN gCOMHAIRLE

an 15 Eanáir 2008

lena leasaítear Rialachán (CE) Uimh. 1925/2006 maidir le vitimíní agus mianraí agus substaintí áirithe
eile a chur i mbianna

TÁ PARLAIMINT NA hEORPA AGUS COMHAIRLE AN AONTAIS
EORPAIGH,

Ag féachaint don Chonradh ag bunú an Chomhphobail
Eorpaigh, agus go háirithe Airteagal 95 de,

Ag féachaint don togra ón gCoimisiún,

Ag féachaint don tuairim ó Choiste Eacnamaíoch agus Sóisialta
na hEorpa (1),

Ag gníomhú dóibh i gcomhréir leis an nós imeachta a leagtar
síos in Airteagal 251 den Chonradh (2),

De bharr an méid seo a leanas:

(1) Foráiltear le Rialachán (CE) Uimh. 1925/2006 ó Pharlaim-
int na hEorpa agus ón gComhairle (3) go bhfuil an nós
imeachta rialúcháin a bunaíodh le Cinneadh 1999/468/CE
ón gComhairle an 28 Meitheamh 1999 lena leagtar síos na
nósanna imeachta maidir le feidhmiú na gcumhachtaí cur
chun feidhme arna dtabhairt don Choimisiún (4) le cur i
bhfeidhm maidir le bearta cur chun feidhme a bhaineann
leis an Rialachán sin a ghlacadh.

(2) Leasaítear Cinneadh 1999/468/CE le Cinneadh 2006/512/
CE, lenar tugadh isteach nós imeachta rialúcháin lena
ngabhann grinnscrúdú, chun bearta a bhfuil raon feidhme
ginearálta acu a ghlacadh, ar bearta iad a cheaptar chun
eilimintí neamhriachtanacha d’ionstraim bhunaidh a glac-
adh i gcomhréir leis an nós imeachta dá dtagraítear in
Airteagal 251 den Chonradh a leasú, inter alia trí roinnt de
na heilimintí sin a scriosadh nó tríd an ionstraim a
fhorlíonadh le heilimintí nua neamhriachtanacha.

(3) Ba chóir go dtabharfaí de chumhacht don Choimisiún
modhnuithe ar Iarscríbhinní I agus II a ghabhann le
Rialachán (CE) Uimh. 1925/2006 a ghlacadh; bianna breise
a shuíomh nach bhféadfar vitimíní ná mianraí áirithe a chur
iontu; cinntí a ghlacadh maidir leis na liostaí de shubstaintí
údaraithe, de shubstaintí toirmiscthe nó de shubstaintí
srianta eile a bhunú agus/nó a leasú; na coinníollacha faoina
bhféadfar vitimíní agus mianraí a úsáid a shainmhíniú,
amhail critéir íonachta, méideanna uasta, méideanna íosta
agus srianta nó toirmisc eile ar vitimíní agus mianraí a chur
i mbia; agus maoluithe ó fhorálacha áirithe den Rialachán
sin a bhunú. Ó tharla go bhfuil raon feidhme ginearálta ag
na bearta sin agus go gceapfar iad chun eilimintí
neamhriachtanacha den Rialachán sin a leasú, inter alia
lena fhorlíonadh trí eilimintí nua neamhriachtanacha a chur
leis, caithfear iad a ghlacadh i gcomhréir leis an nós

imeachta rialúcháin lena ngabhann grinnscrúdú agus dá
bhforáiltear in Airteagal 5a de Chinneadh 1999/468/CE.

(4) Más rud é, ar mhórchúiseanna práinne, nach féidir na
gnáth-theorainneacha ama don nós imeachta rialúcháin
lena ngabhann grinnscrúdú a chomhlíonadh, ba chóir go
mbeadh an Coimisiún in ann leas a bhaint as an nós
imeachta práinne dá bhforáiltear in Airteagal 5a(6) de
Chinneadh 1999/468/CE chun vitimíní agus mianraí áirithe
a liostaítear sna hiarscríbhinní a scriosadh agus chun
substaintí áirithe eile in Iarscríbhinn III a ghabhann le
Rialachán (CE) Uimh. 1925/2006 a áireamh nó a leasú.

(5) Ba chóir, dá bhrí sin, Rialachán (CE) Uimh. 1925/2006 a
leasú dá réir,

TAR ÉIS AN RIALACHÁN SEO A GHLACADH:

Airteagal 1

Leasaítear Rialachán (CE) Uimh. 1925/2006 mar a leanas:

1. cuirtear an méid seo a leanas in ionad Airteagal 3(3):

‘3. Glacfar modhnuithe ar na liostaí dá dtagraítear i mír 1
den Airteagal seo i gcomhréir leis an nós imeachta
rialúcháin lena ngabhann grinnscrúdú agus dá dtagraítear
in Airteagal 14(3), agus aird á tabhairt ar thuairim an
Údaráis.

Ar mhórchúiseanna práinne, féadfaidh an Coimisiún leas a
bhaint as an nós imeachta práinne dá dtagraítear in
Airteagal 14(4) chun vitimín nó mianra a bhaint de na
liostaí dá dtagraítear i mír 1 den Airteagal seo.

Sula ndéanfar na modhnuithe sin, rachaidh an Coimisiún i
gcomhairle le páirtithe leasmhara, go háirithe oibreoirí gnó
bia agus grúpaí tomhaltóirí.’;

2. cuirtear an méid seo a leanas in ionad an dara fomhír
d’Airteagal 4:

‘Bearta lena gcinnfear na bianna breise nó catagóirí bianna
breise nach bhféadfar vitimíní agus mianraí áirithe a chur
iontu agus a cheapfar chun eilimintí neamhriachtanacha
den Rialachán seo a leasú, féadfar iad a ghlacadh i
gcomhréir leis an nós imeachta rialúcháin lena ngabhann
grinnscrúdú agus dá dtagraítear in Airteagal 14(3) faoi
threoir na fianaise eolaíche agus aird á tabhairt ar luach
cothaithe na mbianna breise sin nó na gcatagóirí bianna
breise sin.’;
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(1) IO C 325, 30.12.2006, lch. 40.
(2) Tuairim ó Pharlaimint na hEorpa an 7 Meitheamh 2007 (nár

foilsíodh fós san Iris Oifigiúil) agus Cinneadh ón gComhairle an
17 Nollaig 2007.

(3) IO L 404, 30.12.2006, lch. 26.
(4) IO L 184, 17.7.1999, lch. 23. Cinneadh arna leasú le

Cinneadh 2006/512/CE (IO L 200, 22.7.2006, lch. 11).



3. cuirtear an méid seo a leanas in ionad Airteagal 5(1):

‘1. Bearta lena gcinnfear na critéir íonachta i gcomhair
foirmithe vitimíní agus substaintí mianraí a liostaítear in
Iarscríbhinn II agus a cheapfar chun eilimintí neamhriacht-
anacha den Rialachán seo a leasú trína fhorlíonadh, glacfar
iad i gcomhréir leis an nós imeachta rialúcháin lena
ngabhann grinnscrúdú agus dá dtagraítear in Airt-
eagal 14(3), ach amháin i gcás ina mbeidh feidhm acu de
bhun mhír 2 den Airteagal seo.’;

4. leasaítear Airteagal 6 mar a leanas:

(a) cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhír 1:

‘1. I gcás ina gcuirfear vitimín nó mianra i mbianna,
ní rachaidh méid iomlán an vitimín nó an mhianra a
bheidh, ar chúis ar bith, sa bhia amhail mar a dhíoltar
é thar na méideanna uasta. Bearta lena socrófar an
méid sin agus a cheapfar chun eilimintí neamhriacht-
anacha den Rialachán seo a leasú trína fhorlíonadh,
glacfar iad i gcomhréir leis an nós imeachta rialúcháin
lena ngabhann grinnscrúdú agus dá dtagraítear in
Airteagal 14(3). Féadfaidh an Coimisiún, chun na
críche sin, dréachtbhearta maidir leis na méideanna
uasta a thíolacadh faoin 19 Eanáir 2009. Maidir le
táirgí tiubhaithe agus táirgí díhiodráitithe, is iad na
méideanna uasta a leagfar síos ná na méideanna sin a
bheidh sna bianna agus iad á n-ullmhú i gcomhair
tomhaltais de réir threoracha an déantóra.’;

(b) cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhír 2:

‘2. Aon choinníollacha a chuirfeadh srian nó
toirmeasc ar vitimín sonrach nó ar mhianra sonrach
a chur i mbia nó i gcatagóir bianna, agus a cheapfar
chun eilimintí neamhriachtanacha den Rialachán seo a
leasú, inter alia trína fhorlíonadh, glacfar iad i gcomh-
réir leis an nós imeachta rialúcháin lena ngabhann
grinnscrúdú agus dá dtagraítear in Airteagal 14(3).’;

(c) cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhír 6:

‘6. Is é a bheidh de thoradh ar vitimín nó mianra a
chur i mbia go mbeidh méid suntasach ar a laghad
den vitimín nó den mhianra sin sa bhia i gcás ina
sainmhíneofar an méid sin de réir na hIarscríbhinne a
ghabhann le Treoir 90/496/CEE. Bearta lena gcinnfear
na méideanna íosta, lena n-áirítear aon mhéideanna
níos ísle, de mhaolú ar na méideanna suntasacha
thuasluaite, i gcomhair bianna sainiúla nó catagóirí
sainiúla bia, agus a cheapfar chun eilimintí neamh-
riachtanacha den Rialachán seo a leasú trína fhorlíon-
adh, glacfar iad i gcomhréir leis an nós imeachta
rialúcháin lena ngabhann grinnscrúdú agus dá
dtagraítear in Airteagal 14(3) den Rialachán seo.’;

5. cuirtear an méid seo a leanas in ionad Airteagal 7(1):

‘1. Ní bheidh i lipéadú, i gcur i láthair ná i bhfógraíocht
bianna a mbeidh vitimíní agus mianraí curtha leo aon ní a
dhearbhódh nó a thabharfadh le tuiscint nach féidir le
haiste chothrom agus ilchineálach bia méideanna cuí
cothaitheach a sholáthar. I gcás inar cuí, féadfar maolú a
bhaineann le cothaitheach sonrach agus a cheapfar chun
eilimintí neamhriachtanacha den Rialachán seo a leasú trína
fhorlíonadh a ghlacadh i gcomhréir leis an nós imeachta
rialúcháin lena ngabhann grinnscrúdú agus dá dtagraítear
in Airteagal 14(3).’;

6. leasaítear Airteagal 8 mar a leanas:

(a) cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhír 2:

‘2. Ar thionscnamh an Choimisiúin féin, nó ar
bhonn faisnéise a sholáthróidh Ballstáit, féadfaidh an
Coimisiún cinneadh a ghlacadh, a cheapfar chun
eilimintí neamhriachtanacha den Rialachán seo a
leasú, tar éis, i ngach cás, don Údarás measúnú a
dhéanamh ar an bhfaisnéis a bheidh ar fáil, i
gcomhréir leis an nós imeachta rialúcháin lena
ngabhann grinnscrúdú agus dá dtagraítear in Airt-
eagal 14(3) chun an tsubstaint nó an comhábhar a
chur isteach in Iarscríbhinn III, más gá. Go háirithe:

(a) má aithnítear éifeacht dhíobhálach ar an tsláinte,
déanfar an tsubstaint agus/nó an comhábhar ina
bhfuil an tsubstaint:

(i) a chur in Iarscríbhinn III, Cuid A, agus
toirmiscfear an tsubstaint nó an comhábhar
ina bhfuil an tsubstaint a chur i mbianna
nó a úsáid i monarú bianna; nó

(ii) a chur in Iarscríbhinn III, Cuid B, agus ní
cheadófar an tsubstaint nó an comhábhar
ina bhfuil an tsubstaint a chur i mbianna ná
a úsáid i monarú bianna ach amháin faoi na
coinníollacha a bheidh sonraithe san Iar-
scríbhinn sin;

(b) má aithnítear go bhféadfadh éifeachtaí díobhá-
lacha ar an tsláinte a bheith ann ach go bhfuil
neamhchinnteacht eolaíoch fós ann, cuirfear an
tsubstaint in Iarscríbhinn III, Cuid C.

Ar mhórchúiseanna práinne, féadfaidh an Coimisiún
leas a bhaint as an nós imeachta práinne dá dtagraítear
in Airteagal 14(4) chun an tsubstaint nó an comh-
ábhar a chur in Iarscríbhinn III, Cuid A nó B.’;
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(b) cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhír 5:

‘5. Laistigh de cheithre bliana ón dáta a mbeidh
substaint liostaithe in Iarscríbhinn III, Cuid C, glacfar
cinneadh, a cheapfar chun eilimintí neamhriacht-
anacha den Rialachán seo a leasú, i gcomhréir leis an
nós imeachta rialúcháin lena ngabhann grinnscrúdú
agus dá dtagraítear in Airteagal 14(3) agus aird á
tabhairt ar thuairim an Údaráis maidir le haon
chomhaid a chuirfear faoina bhráid i gcomhair
meastóireachta mar a luaitear i mír 4 den Airteagal
seo, chun cead a thabhairt go ginearálta úsáid a bhaint
as substaint a liostaítear in Iarscríbhinn III, Cuid C, nó
an tsubstaint sin a liostú in Iarscríbhinn III, Cuid A nó
Cuid B, de réir mar is iomchuí.

Ar mhórchúiseanna práinne, féadfaidh an Coimisiún
leas a bhaint as an nós imeachta práinne dá dtagraítear
in Airteagal 14(4) chun an tsubstaint nó an comh-
ábhar a chur in Iarscríbhinn III, Cuid A nó Cuid B.’;

7. cuirtear an méid seo a leanas in ionad Airteagal 14:

‘Airteagal 14

An nós imeachta coiste

1. Tabharfaidh an Buanchoiste um an mBiashlabhra agus
um Shláinte Ainmhithe arna bhunú le hAirteagal 58(1) de
Rialachán (CE) Uimh. 178/2002 cúnamh don Choimisiún.

2. I gcás ina ndéanfar tagairt don mhír seo, beidh feidhm
ag Airteagal 5 agus ag Airteagal 7 de Chinneadh 1999/468/
CE, ag féachaint d’fhorálacha Airteagal 8 de.

Is trí mhí a shocrófar mar an tréimhse dá leagtar síos in
Airteagal 5(6) de Chinneadh 1999/468/CE.

3. I gcás ina ndéanfar tagairt don mhír seo, beidh feidhm
ag Airteagal 5a(1) go (4), agus ag Airteagal 7 de Chinneadh
1999/468/CE, ag féachaint d’fhorálacha Airteagal 8 de.

4. I gcás ina ndéanfar tagairt don mhír seo, beidh feidhm
ag Airteagal 5a(1), (2) agus (6), agus ag Airteagal 7 de
Chinneadh 1999/468/CE, ag féachaint d’fhorálacha Airt-
eagal 8 de.’

Airteagal 2

Tiocfaidh an Rialachán seo i bhfeidhm an fichiú lá tar éis lá a
fhoilsithe in Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh.

Beidh an Rialachán seo ina cheangal go huile agus go hiomlán agus beidh sé infheidhme go
díreach i ngach Ballstát.

Arna dhéanamh in Strasbourg, an 15 Eanáir 2008

Thar ceann Pharlaimint na hEorpa

An tUachtarán

H.G PÖTTERING

Thar ceann na Comhairle

An tUachtarán

J. LENARČIČ
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